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Pizzaru. s. m. Chi fa negozio di cenci: cenciajo. || Chi fa o vende pizze.

Pizzata. s. f. Colpo dato col ferro della trottola. V. pizzinnòngulu.

Pizzazza. pegg. di pizza, e di pezza.

Pizzazzu. pegg. di pezzu: pezzaccio. || Relativamente a tempo bastantemente lontano o lungo: bel pezzo. || pegg. di pizzu.

Pizzeddu. s. m. Quel canaletto adunco d’onde esce l’acqua da’ vasi ecc.: beccuccio (Da pizzu: becco).

Pizzellatu. s. m. Cavallo pezzato: burella (An. Cat.).

Pizzenti. add. e sost. Mendicante, che va pezzando: pezzente. || Spilorcio: gretto. || Prov. cogghi cchiui un pizzenti ca un patruni di mannira, un industrioso guadagna più che un possidente. || pizzenti virgugnusu nun porta mai la tasca china in casa, bisogna essere alle volte ardito o un po’ sfacciato: chi è vergognoso, vada straccioso.

Pizzetta. s. f. Macchia di color diverso nel pelame degli animali. || Quell’iscrizione del titolo dell’opera, solita apporsi sulla parte superiore del dorso del libro: cartello, cartellino (Car. Voc. Met.).

Pizzettu. V. pizzuddu. || Sorbetto servito in pezzetti, invece che nel bicchiere: pezzo gelato. || Per pidunettu V.

Pizziari. V. minuzzari. || Tagliare il lembo a punte o a simile disegno: smerlare, frastagliare, smerluzzare. || rifl. Azzuffarsi. E anco incollerirsi.

Pizziata. s. f. L’azione del pizziari. V. sopra.

Pizziatu. add. da pizziari: smerlato, frastagliato. || Per macchiato.

Pizziatura. V. pizziata. || Ornamento a foggia di merli: merlatura.

Pizzicajoli. s. m. pl. Arnese da tirar peli: pinzetta (Spat.).

Pizzicamentu. V. pizzicata.

Pizzicammerda. s. m. e fem. Misero, avaro, spilorcio: gretto, spizzeca.

Pizzicanteddu. dim. di pizzicanti.

Pizzicanti. add. Che fa pizzicare: pizzicante. || Detto di linguaggio: frizzante.

Pizzicari. v. a. Dar pizzicotti: pizzicottare. || Il lavare un panno o altro, giusto in quella parte dove si è macchiato, senza bisogno di bagnare tutto il resto. || pizzicari d’una cosa, averne qualche poco: pizzicar di checchessia. || Farsi sentire senza violenza o a riprese, dicesi di febbre, dolore e simile. || pizzicari li favi, levarne la punta nera. || – li castagni, intaccarle acciò non iscoppino quando si metton ad arrostire: castrar le castagne. || pizzicari, nel giuoco, vincer a poco per volta. || Per cuccïari V. || fig. Offender altrui mordendolo con parole: pugnere. || pizzicari di spuntu, detto di vino, incominciar ad inacidirsi: pigliar la punta. || pizzicari un strumentu, di quelli a corda, vale sonarlo: pizzicare. || pizzicari, intr., dar indizio di checchessia: saper di... || – fùari, bestemmiare: attaccar mòccoli. || – di rivugghiu, accennare di rifermentare. || pizzicarisi d’una cosa, pretendere intendersene: piccarsene. || E offendersi: recarsi a male || mi pizzicanu li manu; vorrei dar batoste: mi pizzicano le mani. P. pass. pizzicatu: pizzicottato. || Pizzicato ecc.

Pizzicata. s. f. Toccata di strumento da corda colle dita: pizzicata. || V. pignulata. || L’azione del pizzicare, e del pizzicottare: pizzicottata. || Quantità di tabacco o simile che si piglia colle dita: pìzzico.

Pizzicatedda. dim. di pizzicata. || E nel § 4: pizzicottetto.

Pizzicatina. V. pizzicata al § 3.

Pizzicatu. Termine usato nelle parti di strumenti ad arco, e significa che le note così segnate, non si debbono sonare coll’arco, ma col dito: pizzicato (Perez).

Pizzicatuna. accr. di pizzicata.

Pizzicedda. dim. di pizza, e di pezza.

Pizziceddu. dim. di pizzu. || dim. di pezzu: pezzetto, pezzettino (in Firenze).

Pizzichiddiari. V. chiuviddichiari.

Pizzicunazzu. pegg. e accr. di pizzicuni.

Pizzicuneddu. dim. di pizzicuni: pizzicottino, pizzicottetto. || vasata a pizzicunedddu, tenendo colle dita ciascuno la guancia dell’altro, in Firenze ho udito chiamarlo alla francese.

Pizzicuni. s. m. (pl. pizzicuna). Quantità di cose che si possano pigliare colle punte delle dita: pìzzico. || Lo stringere forte colle dita la carne altrui: pizzico, pizzicotto, pulcesecca. || Prov. tanti pizzicuna fannu li carni niuri, tanti pochi forman un assai: a granello a granello si fa lo stajo e si empie il monte.

Pizzicutu. V. ossu pizziddu.

Pizziddari. V. pizziari. || V. pizziddicari.

Pizziddarotu. V. curtigghiaru.

Pizziddicari. V. chiuviddichïari.

Pizziddu. V. guarnizziunedda. || V. in ossu.

Pizzineddu. dim. di pizzinu.

Pizzingòngulu, Pizzinnòngulu. s. m. Colpo dato colla punta della trottola sopra altra, in segno di vittoria. E il segno che lascia: bùttero. || fari lu pizzinnongulu: far a butterare. (Da pizzu-’n-angulu). || V. tàfara.

Pizzintarìa. s. f. Strettezza nello spendere, azione da pitocco: pitoccheria.

Pizzintiari. v. intr. Mendicare, far il pitocco: pitoccare.

Pizzintuni. accr. di pizzenti; avaronaccio: cacastechi.

Pizzinu. s. m. Piccola carta contenente breve scrittura: polizza. E in generate per viglietto. || Il polizzino su cui stanno scritti i numeri della lotteria: cartella (da pezzu).

Pizzipitirru, Pizzipiturru. s. m. Si dice ad uomo o bambino prosuntuoso, arrogante.

Pizziteddu. dim. di pizzu. || In pl. V. puntina.

Pizzìu. s. m. Usato per lo più in pl. e vale: rissa, contesa.

Pizzocca, Pizzòccara. V. bizzocca.

Pizzolu. V. maniscu (Mal.).

Pizzottu. dim. di pezzu: pezzuolo. || Pietra o legno mezzanamente grande e maneggevole. || Per pilucchinu. V. || Per mancia, regalo al di là del pattuito: sopraggiunta, soprammercato. || Correggia di cuojo che s’attacca al ferro del collare, e si unisce con le tirelle. || E anco una specie di tela; forse dal pizzotto che usan i
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